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Nuevo Secretarîo de Estado para Asuntos Exteriores

El dra 10 de septiembre et Primer Minis-
tro, Pierre Trudeau, anuncié la reestruc-
turaciân de su gabinete que implicaba a
cinco ministros.

Esta reestructuraciôn es la primera fase
de una organizaci6n bipartita del gabinete,
en que se esperan màs nombramientos
durante et otofio.

Como resuitado de los cambios del
gabinete, et Ministro de Hacienda, Alaen
MacEachen, serà el nuevo Secretario de
Estado para Asuntos Exteriores, mien-
tras que et tîtular de esta cartera, Mark
MacGuigan, ocuparà la cartera de Justicia.
El anterior Ministre de Justicia, Jean
Chrétien, pasarà ai Ministerjo de Energra
y et titular de Energra Minas y Recursos,
Marc Lalonde, serà et nuevo Ministro de
Hacienda. Ademés, el Ministro de Estado,
Jack Austin, ha sido nombrado Ministro
de Estado para Desarrollo Social.

Nuevo Ministre de Asuntos Exteriores
El Sr. MacEachen accede ai puesto de
asuntes exteriores después de haber
actuado corne Vice-Primer Ministro y
Ministro de Hacienda desde las elecciones
generates de 1980. De 1974 a 1976, el
Sr. MacEachen fue Ministre de Asuntos
Exteriores y corne tai, co-presidente de
la Conferencia sobre Ceoperacién Econô-
mica Internacional de 17 naciones.

Nuestro Secretarie de Estade para
Asuntos Exteriores fue elegido diputado
de la Câmara de les Cemunes por primera
vez en 1955, por et distrito Inverness-
Richmond, Nueva Escocia. Posterior-
mente fue reetegido en 1957, 1962, 1963,
1965, 1972, 1974, 1979 y 1980.

En 1955, et Sr. MacEachen acudié a la
Asamblea Generat de las Naciones Unidas
corne observador partamentario. Al aile
siguiente, fue delegado alterne del
Consejo Social y Econômico de las
Naciones Unidas, en Ginebra. De 1958 a
1962 sirviô comae ayudante especial de
asuntes econômicos para et entonces
Irder de la oposiciôn, Lester B. Pearson.

El Sr. MacEachen fue nombrado Mi-
nistro de Trabajo en 1963 y en 1965

Vice-Primer Ministro y Secretario de
Estado para Asin tas Exteriores, AI/an
MacEachen.

Ministre de Salud Pùblica y Rienestar
Social.

De 1967 a 1968, fue lider guberna-
mental de la Càmara de las Comunes
y présidente del comité de reforma del
procedimiento parlamentario. Después
fue nombrado Ministro de Mano de Obra
e inmigraciôn.

En 1970, el Sr. MacEachen fue nom-
brade presidente del Conselo Privado y
lider del gobierno en la Càmara de les
Comunes. Después de su término cerne
Secretarie de Estado para Asuntos Exte-
rieres, et Sr. MacEachen fue nombrado
présidente det Conseje Privado y irder del
gobierno en la Càmara de los Comunes,
por segunda vez. En 1977, fue nombrado
Vice-Presidente Ministre de Canadà y en
junio de 1979, Irder adjunto de la oposi-
ciôn y lider de la eposiciân de la Càmara.

El nuevo Secretarie de Estado para
Asuntos Exteriores es miembro dol co-
mité corporative visitante del Centre de
Estudios Internacionales del Institute de
Tecnologra de Massachusetts.
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Fondo Monetario Internacionai y Banco Mundial oelebran reuniones anuales en Toronto

Canadà està determinado a resolver sus
problemas domésticos y apoyarà "nuevas
iniciativas internacionates destinadas a
robustecer la estabilidad econômica y
financiera internacional", manifestô el
Primer Ministro, Pierre Trudeau, en la
sesi6n inaugural de la reunîôn anual de la
junta de gobernadores del fonda Moneta-
rio Internacionai y el Banco Internacional
de Reconstrucciân y Desarrollo (o Banco
Mundial>, en Toronto, el 6 de septiembre.

A la reuniôn anual de ambas institu-
ciones acudieron representantes de 146
naciones miembro. Canadà, que ha perte-
necido a ambas instituciones desde su
comienzo, estaba representada en las
mismas por el ex-Ministro de Hacienda,
Allan MacEachen; et ex-Ministro de
Justicia, Jean Chrétien; et ex-M inistro de
Energra, Marc Lalonde; el Ministro de
Estado para Relaciones Exteriores, Pierre
De Bané; el ex-Secretario de Estado para
Asuntos Exteriores, Mark MacGuigan; et
Ministro de Estado para Hacienda, Pierre
Bussières; et Ministro de Estado <Corner-
cio Internacional) Ed Lumley; y el Presi-
dente de la Tesoreri'a Nacional, Donald
Johnston <véase artrculo en la primera
pégina sobre nuevos nombramientos de
min istros).

L.a inflaciân es una prioridad
En su discurso a la reuniôn de junta de
gobernadores, et Sr. Trudeau manifesté
que "la reduccién de la inflacién, sin
costos excesivos en forma de pérdidla de
empleo, es el problema econômico mâs
Importante con que nos encaramos en
Canadà. Nos hemos encontrado que la
inflaciôn no es compatible con el creci-
miento y la estabitidad. Ademàs, una vez
introducida, es muy difrcil de eliminar."

"Esto se debe, en un sentido pràctico,
a que la inflaciôn es algo-.més que un
fen6meno monetario. La velocidad de los
ajustes de precios y costos se relaciona,
no solamente con los cambios en el cre-
cimiento de la moneda y crédito, sino
también con las actitudes y percepciones
de nuestra Poblaci6n. La vuelta ràPida a

El Primer Ministro, Pierre Trudeau, dirige
la palabra a las gobernadores de banco
en Toron to.

poblacién comprenderà . ls beneficios
derivados de reducir ta inflacién, y sus
acciones individuates accleraràn este
proceso. Mcnospreciamos la d if iculItad de
explicar que las limitaciones individuales
para cl bien comùn también se encuen-
tran en armonra con sus propios intereses.
Pero, este es et desafro que debemos
aceptar.

"En nuestro programa de poifticas,
estamnos tomnando una acci6n directa,
dentro del gobierno federat, sobre ingre-
sos y precios, y estamos pidiendo ai resto
uns respuesta votuntaria en ci mismo
sentido. Continuaremos timitando et
suministro manetario y trabajaremos
hacia la cansecuciôn de déficits f ederales
menores. Confiamas en que nuestro
propio ejemplo de limitaciôn directs v

mantener la estabilidad y armonra de las
potificas econômicas de sus miembros.

" ... El éxito de nuestras Poli'ticas nacia-
nales depende de que nuestra poblaci6n
se identifique més rntimamente con el
bien comûn y menos con estrechos
intereses sectoriales. Similarmente ocurre
entre las naciones. La interdependencia
internacional exige que las objetivos
comunes internacionales determinen
nuestras acciones individuales, en vez de
ser guradas éstas por los instintos de pedir
limosna ai vecino.

"En ningùn lugar es màs clara nuestra
interdependencia, y alguno dir'a màs
fràgil que en eI flujo de capital internacio-
nat, tanto pùblico coma, privado. En et
decenjo 1970 se vio un aumento
extraaordinario de la financiaciôn inter-
nacionat privada, incluso el flujo de dicho
capital a paises en desarrotto. Cerca de la
mitad de todos las fondos destinados a
los parses en desarrollo en 1980 estaban
constituidos por capital privado. AI
menos que dichos fondos sigan f luyendo
en apoyo del desarrolto productivo,
muchos parses en desarrollo no liegaràn a
satisfacer sus necesidades mrnimas....

"ýNo solamente vemos que los flujos de
fondos privadlos se hacen muy grandes,
smno que, en algunos casos, dependen en
gran parte del Fondo y et Banco Mundial.
La importancia de la aprobaciôn de los
préstamos internacionales privados, et
apoyo financicro de un programa poîrtico
de un pars miembro del Banco y la finan-
ciaciôn conjunta de estos programas por
et Banco itustran este punto. Esta vincuta-
cién de financiaci6n privada y oficial es
esenciat para el decenio~ 1980, particular-
mente dado que la financiacién oficial
serà limitada. Asr pues, se deberà alentar
las retacioncj de trabajo màs Intimas entre
et Fondoy.erýianco y las instituciones
internacîqnals iencieras privadas....

"Para, et 'creciminiouo y desarrotto
deben /êobrepasa, los 1rmýs 4irnPuestos
por e Vbeneficio eco6iopei.r4,La
salud, sanidad, educaciônî cmun[cacr9'
ne, transportes y produccién de à!imO<i-
t.c; originan grandes beneficios pari la
iocieda.d, pero no de forma que los/iTer-
cadOs Puedaii med jr en perrodos Cortos.
Por bo ta'i% la f nanciaciôn conoësional,
tanto bilateràh como. multitateral, con-
tinùa siendo un elJieuit& vita( de creci-
miento y desarrollo èquid lbrados en
muchas Parses on dosarrollo. Para los
parses màs pobres, os su ùnica fuente de
capital extranjero Para et desarralto. La



ricos pud iera darse con cierta conoci-
mientos de que dicho crecimniento y
desarrollo enriquece la economnia mundial
en total, los parses industrializados y los
parses en desarrollo. Debemos asegurarnos
de que se mantiene el iffmpetu de la ayuda
extranjera y debemos mantener la solidez
del Banco Mundial.

"El evitar los choques energéticos es
atra zona en que la caoperaciôn y con-
senso internacionales pudieran ser cru-
ciales en el decenio 1980. Las exoesivas
alzas pasadas de productos energéticos
tomô ai mundo par sorpresa y tuva
consecuencias adverses para el creci-
miento, inflaciôn y cargas de la deuda,
que todavi'a reverberan. Hasta la fecha, las
respuestas instintivas de las instituciones
internacionales han tendido a colocar a
consumidores y productores en campos
opuestos. Smn embargo, el interés mutua a
largo plazo es la estabilidad relativa. Los
altos precios actuales significan una
paralizaclôn econ6mica, milentras que
precios demasiados bajos pueden dar
lugar a una crisis energética en un futuro
no muy lejano. En otros articulas de con-
sumo surgen problemas similares.

-Ciertamente, se deberra acercar 'a
consumidores y praductares de energia,
de forma que se pudieran servir major
nuestras intereses comunes. No debemaos
permitir que los fracasas en disposiciones
energéticas obscurezcan nuestras esperan-
zas econômicas para las achenta.

"Las 1970 nos revelaron con fuerza
atra aspecto de la interdependencia Inter-
nacianal. Revelaron que la inflaciân y la
parélisis econômica de las parses indus-
triales conduceni pronta a un crecimienta
lento de las par'ses en desarrolla. Aqul' la
interdependencia na puede compro-
meterse y as impersonal y cruel. Par la
tenta, nos preocupa que no se comprenda
campletamante la raz6n de la decadancia
industrial que privô an las paises indus-
trializados durante al dacania 1970. El
impacta estructural de alguna de nuestras
industrias de avanzada tecnalagra, las
grandes cambios en castas energéticos y
las répidos vaivenes en la posiciân com-
patitiva de ciartas par'ses son mucha mis
profundas que la tempararia Ientitud
ecanômica.

"En las 1930 apareciô Maynard
Keynes que traja la luz a la administre-
c-i6n. Las 1980 necesitan uns visiôn muy
diferente. Esta concierne a las prerrequi-
sitas de un crecimienta econ6mico
establa y na inflacionaria, y uns pro-
ducci6n eleada. Nuestras institucionas
internacianales, inclurdos el Fonda y aI
Banco, puedan y deben ayudar a las
Parses industrializados a comprander
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major la naturaleza de los obstàculos aI
crecimienta y productividad, asi' coma
ayudar a las par'ses en desarrollIo a superar
las abstàculos con que se enf rentan".

Discursa del Sr. MacEachan
En su capacidad de miembro de la junta
de gabernadores del Fonda Manetaria
Internacianal y del Banco Internacianal
de Reconstrucciôn y Desarrollo, y cama
Ministro de Hacienda de Canadé, Allan
MacEachen manifestô a la reunién con-
junta anual que Canadé, con su economi'a
abierta, as particularmante vulnarable a
las efectos de las presiones inflacionarias
internacionales, tasas de interés altas y
valétiles, y el estado abatido de las merca-
d'os mundialas de articulas de cansumo.
Camao resultado, desde al mes pasado la
praducciôn ha disminurdo grandemente,
con bajas muy agudas en las industrias
extractivas y manufactureras. La disci-
nuciôn de màrganes de beneficios ha
contrubuido a una reduccÔn lamentable
de inversiones creadoras de emplea. Sin
embargo, las expectativas inflacionarias
estén muy arraigadas. Si bien la inflacién
es alga menar que al méximo del 13 par
cianta de hace un poco màs de un alla.
continuà sienda al obstécula principal de
la recuperaciÔn.

"El desemplea ha aumentado dranié-
ticamente an la mayora de las paises
industrializadas y hay en di'a hay 30
millones de dasempleadas an la zona de la
organizaciôn para la Cooperaciôn y el
Dasarralla Ecanômico. En el alla pasada,
al desempleo en Canadé subi6 del 7,5 par
cienta a cerca del 12 par cianta, à 1,4
millones de personas dasempleadas. Cama
una de las parses màs industrializados del
munda, las perspectivas de absorber répi-
damante estos desempleados no son
pramisorias. Y sin embargo, permanece-
mas firmes en nuestra resoluclôn de
cansaguir crecimienta aconômico reno-
vado y crear més empleas aI tratar con la
fuente del problema, es decir la inflaci6n.

"A principios de este varana, intraduje
un nuavo presupuesto que demuestra
nuestro campramiso claro y decidido
para acelarar el proceso de ajuste a nivales
màs bajos de inflacci6n. El mantani-
miento de uns palttica manataria y fiscal
anti-inflacionaria se refuerza medianta un
nûmero de iniciativa de ollticas creado-

cooperativo contra los obstàculos de la
recuperaciân. El gobierno canadiense ha
tamado las riendas ai instituir limitacio-
nes de salarios en el sector pûblica
federal, manteniendo los aumentos de
salarios al 6 por ciento este alla y al 5 por
cienta el afio prôximo. El gobierno se ha
fijado también objetivos similares en el
àrea de precias bajo su jurisdicciôn. Dado
el carâcter nacional de este esfuerzo, el
gobierno ha pedido a las autoridades
municipales y provinciales que aprueben
este programa. Las consultas realizadas
recientemente con el sector privado,
incluso la fuerza laboral, han sido fruct'-
feras y productivas.

"El consenso que se viene obteniendo
mediante estos esfuerzos forma la piedra
angular sobre la que se alzarà una solu-
clôn aceptable y duradera del prablemna
aparentemente insoluble de la inflaciôn.
Creemos que estos esfuerzos deben ser
voluntarios en su naturaleza si verdadera-
mente quieren ser eficaces."

Futuro cambio de las relaciones
canadienses con Latinoamerica

Un subcomité parlamentaria estâ actual-
mente preparanda un Informe que se
espera inste el énfasis renovado en las
relaciones de Canadà con los perses del
Caribe y Latinoamerica.

Uno de los puntos màs importantes
tratados par dicho comité es la posibilî-
dad de ingreso de Canadé en la Organiza-
cl6n de Estados Americanos. También se
espera que recomienden que se dirija una
porci6n màs elevada de la ayuda extran-
jera canadiense hacia Latinoamnerica y que
Canadà desempelle un papel màs activa
en la regibn que bo hizo en el pasado.

Los miembros del comité estudiaron
durante el ùltima allo y medio pasado las
relacianes canadienses con la regiôn. En
agosto y septiembre de este alla, realiza-
ron un viaje amplio par Latinoamerica,
algunos de los miembros visitaron el lado
occidental del continente, mientras que
las otros visitaran el aeste.

han cerrado sus filas en un esfuarzo sesionas al 29 de actubre.



Servicio fûnebre por los canadienses caildos en Dieppe

El 19 de agosto pasado, se conmemorô en
Inglaterra y Francia el cuarenta aniver-
sario del desembarco frustrado de Dieppe,
Francia, con servicios para honrar a los
canadianses que lucharon y murieron
durante la batalla.

A la ceramonia acudié una delegaciân
canadiense encabezada, por el Ministro de
Ex-Combatientes, W. Bennett Campbell.
La delegaciân inclura miembros de las
unidades del Cuerpo de Ejêrcito No. 18
que participé en Dieppe, representantas
de las fuerzas armadas canadienses de
tierra y mar y la Asociaciân de enfer-
meras de Canadà. A la delegaci6n se
unieron ex-combatientes de la campafia
de 1944, franceses hechos prisioneros
durante la batalla de Dieppe, fusileros de
los Estados Unidos, comandos britànicos
y diez jôvenas representando una provin-
cia cada uno.

La operaci6n Dieppe constituyô la pri-
mera ocasiân en que los tres servicios
armados canadienses fueron utilizados
por primera vez an una misiôn importante
durante la Segunda Guerra Mundial. Unos
5.000 soldados canadienses, contingente
superior al britànico, americano, f rancés y
polaco, dirigieron el asalto de Dieppe en
las playas cercanas de Pourville Y Puys.

Solamente 2.200 canadianses regresa-
ron de Francia. En un total se experiman-
taron 3.367 bajas (907 muertos y 1.946
prisioneros).

Ceremonias iniciales en Inglaterra
Las primeras ceremonias se celebraron el
15 de agosto en Inglaterra, en Runny-
mede, lugar de astacionamiento de las
tropas canadienses y an aI cercano cemen-

Incursién de
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terio militar de Brookwood, donde hay
un cenotafio dedicado a los hombres y
mujeres de los ejércitos de la Mancomu-
nidad sin tumba conocida. En Runny-
made hay un cenotaflo de la Fuerza
Aérea en que se rinde tributo a todos los
aviadores de la Mancomunidad sin tumbas
conocidas. Durante la Operacién Jubileo,
la RAF perdié unos 105 aviones, la
mayor pérdida en solo d,'a durante la
Segunda Guerra Mundial.

El 17 de agosto, se celebrô en New-
haven otro servicio en honor de los cardos
del Cuerpo Canadiense de Ingenieros.
Newhaven es el puerto desde donde
zarparon las tropas para Dieppe. En Fort
Newhaven, donde se encuentra una expo-
sici6n permanente dedicada a la Opera-
ciân Dieppe, se celebr6 una ceremonia
adicional.

Las ceremonias incluran rezos y salmos
conducidos por el Obispo de Lewes con
mùsica del Regimiento 22 de Quebec. Se
descubrieron dos placas del Sr. Campbell,
una obsequîo de la tripulaci6n de una de
las naves de desembarco que Ilev6 solda-
dos canadienses a través del estrecho.

Durante la travesra del Canal de la
Mancha en transbordador se deposit6 una
corona en el mar en honor del parsonal de
la armada fallecido.

Recordando la incursibn
La principal ceremonia conmemorativa de
la semana se celebr6 el 19 de agosto en el
Cementerio de Guerra Canadiense en las
alturas de Hautot-sur-Mer, cinco kil6-
metros ai sur de Dieppe, donde estàn
enterrados 700 canadienses.

El Sr. Campbell, et Embajador de

WR" 14we - -

c, pintado par el artista de guerra canadiense C. F. Com fort

Baja an la playa de Dieppe, dei artista de
guerra alemân A. Hieri.

Canadà en Francis, Michel Dupuy y al
Ministro Francés de Ex-Combatientes
Jean Laurain rindieron los tributos. La
banda del Regimiento 22 proporcion6 la
mùsica militar de fondo y al gaitero
mayor Alex Graham, de los Montarleses
del Camarôn de Winnipeg, que luché y
fue capturado en Diappe toc6 la gaita.
Una guardia de honor de 100 canadienses
dispar6 las salvas de honor.

Después del servicia, los ex-combatien-
tes canadienses desfilaron desde la plaza
Canadé, cercana a la playa donde
murieron los soldados canadienses, hasta
al Ayuntamiento. Posteriomente, los ex-
combatientes marcharon del cenotafio de
la ciudad ai camanteria en la playa, recor-
dando a los camaradas cardos de los
cuatro regimientos que desambarcaron en
la playa de Dieppe: el Regimianto de
Tanques 154 de Calgary; los Fusileros de
Mont-Royal; los Escocesas de Essex; y la
Infantarra Ligera de Hamilton.

El 20 de agosto y coma culminacién
de la semana se celebraron dos ceremo-
nias oficiales niés para honrar a los
canadienses que participaron en esta
operaci6n: uno en el cenotafio de Pour-
ville; y et otro ai lado del parapeto de
Puys. En Pourville, se honré la memoria
de los 78 miembros del Regimiento
Saskatchewan Sur y las 60 miemnbros de
los Escocases Camaron de la Reina que
murieron en la operaci6n. En Puys, se
honraron a las miembros dal Real Ragi-
miento de Canadé, de Toronto, que
desembarcaron en la playa.

En la p laya de Puys, de solamente 250
metros de ancho, el Ragimiento Real
sufri6 més bajas que cualquier otro regi-
miento, durante la operaci6n.

i
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De los 554 hombres que dejaron 1Ingla-
terra salamente volvieron ilesos 65; unas
207 hambres fallecieron en la operaci6n y
el resto fue tomado prisionera.

Recuerdos de la Segunda Guerra Mundial
En Ottawa, et 19 de agosto se inaugurô en
el Museo Canadiense de Guerra la expasi-
ci6n Dieppe 19/8/42, canmemarativa del
valor y determinaci6n mostrados por los
sold ados canadienses.

La expasiciôn incluye pelFoulas, foto-
graf ras, pinturas y artefactos, y fue
organizada por el disefiador del musea,
Tony Parkhouse. Las piezas artl'sticas de
la exhibic!ôn fueron seleccionadas por et
curador de arte de querra de la Corpora-
ci6n de Museos Nacianales, Hugh
Halliday, y su ayudante, Fred Azar.

La exposiciôn incluye unos 35 cua-
dros, muchos de ellos realizados por
artistas de guerra alemanes que presencia-
ron el resu Itado de la operaciôn. Entre los
artefactos se encuentran la maqueta tridi-
mensional original utilizada por tas
aliados para ptanear la operaciân. Una
motocicleta Zundap KS-750 utilizada por
los alemanes; un aviôn de reconocimiento
Mustang, recientemente adquirido, que se
utilizô por los atiadlos y la bandera de la
Segunda Divisiôn Canadiense.

Casa crece con la familia

Esta casa, situada en una cotonia urbana
de London, Ontario, tiene todos los ter-
minados que puede esperar encontrar en
una casa sofiada, tales como chimenea o
fog6n, cartinajes, mobiliaria de luja y
alfombrado.

La casa recibe el nombre de "V ivienda
Ampliable", y et gerente de proyecto de
la empresa constructora de Londres,
Hector MacHutchon, cree que ésta es la
direcciôn que debe seguir ta industria de
la construcci6n si desea vender casas.

Los habitécutos han sido diseflados de
forma que pueda amptiarse conforme la
familia necesita màs espacia. La casa està
basada en las unidades de piso y medio
construi'da después de la Segunda Guerra
Mundial, y et espaclo vital de la planta
principal està comptetamente terminado,
pero et piso de arriba esté sin terminar,
para reducir et precia de la unidad.

En la parte superiar de las escaleras
hay una puerta para cerrar esta parte y
aislarla del resto de ta casa. El precia de ta
casa es de $56.950 y se puede adquirir
dartdo una entrada del 10 por ciento y et
resto con una hipoteca ai 15 Y tres
cuartos por ciento de interés renovabte a
los 5 aflos.

Los sumneribles canadienses amplFan la tecnologi'a marina

A finales de febrero de 1980, cuando un
avi6n ligero se hundié en aguas de un tago
de ta costa occidental de Canadé situân-
dose finalmente a profundidades mayores
de tas que podrran atcanzar hambres ranas
o buzos humanos, obreros de salvamenta
arriaron un dispositivo semejante a una
arafia gigante par uno de los lados del
barco. Tal dispasitivo subi6 a la super-
ficie et cuerpo del pilota y trazos de
fuselaje.

Tres meses més tarde, durante la peor
explosi6n petroîFfera que jamàs haya
tenido tugar y que sucediô en ta costa de
ta Penrnsula de Yucatàn de México, et
aparato en cuestiân se puso en servicia.
Con la plataforma de perforaciôn y mites
de metros de tuberi'a yacienda en una
masa ingente en et fonda del mar, era
pràcticamente impasible que los hombres
rana pudieran tocalizar ta cabeza det
pozo. Nuestro dispositivo ta encontrô,
y guiada par su cordôn umnbilical, tos
buzos u hombres-rana pudieron cubrir
et paza.

Sin et TREC. sumnergible no tripulado
operado a distancia y equipado con una
patente ituminaciôn, con câmaras para
f otograf la de videa y estéticas que f i Iman
tanto en cotor cama en blanco y negro y,
cuanda es necesario, con brazos manipu-
ladores, no es muy probable que cuat-
quiera de tas dos operaciones indicadas
hubiera sida totalmente satisfactoria. En
la bûsqueda de la cabeza del poza, et
TREC misma se vi6 envuelta en un tor-
bettina creada par et petrôlèa que se esca-
paba sienda cataputtado hacia la super-
ficie, acontecimiento éste en que de haber
sida tripulada, et tripulante hubiera pere-
cido. Sin embargo, la méquina se reparô
coma convenra y entrô de nuevo en ser-
vicia seis haras màs tarde.

TREC, acrônica de Tethered Remote
Camera, (Cémarà Remota Sujeta), es uno
de una serie de sumnergibles que actual-
mente canstruye una compafira cana-
diense para reatizar tareas que otras
màquinas y buceadores no pueden rea-
tizar, o para Ilevarlas a cabo més ràpida-
mente, con m6s economra y con màs
seguridad.
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demnostrô ser fundamentat en agosto
ùltimo durante la locatizaciân de ta que
se considerà ser et Titanic, la nave de tujo

El SEA MARC 1, un aparato sonar mo-
dular, remolcado, inicialmente disefiado y
construidé para la bûsqueda del T itan ic,
se arr-l' desde et R. V. Gyre para realizar
un estudio del levantamien to continental
y cada de la costa este de los Estados
Unidos. El sistema estudiô un ârea de
3. 100 kflâmetros cuadrados en 17 dias
pot- cuenta diel V.&. Geological Survey,
Woods Hole, Mass. EE. UU.

briténica que se hundié en la casta de
Terranova después de entrar en colisiân
con un iceberg hace casi 70 afios.

La International Submarine Engineer-
ing Ltd. (ISE) de Part Maady, Cotombia
Briténica, Canadé, y su afiliada Interna-
tional Submarine Technolagy of Red-
mond, Wash ington, E E. UU., desarrol laran
conjuntamente et SEA MARC especiat-
mente para la expediciôn del Titanic.

Buscando en una de tas tres zonas
donde se cree yace et barca, ta expedici6n
arrastrô et SEA MARC par debaja de ta
superficie dol Atténtico. Dospués lovantÔ
ta cartograf Fa del sueto oceànico en
segmentas de cinco kitômetros de
anchura proporcionando detaltes sabre ta
topograf Fa y las objotos yacentes en et
sueto oceànica aI barco nodriza.

A unos 4.000 metros aproximadamente
de profundidad y a 320 kitômetros de la
costa sudeste de Terranova se localizô un
objeto que correspondrFa ai tamafio y
forma det Titanic.

La compahria espera construir otro
sumergibte para una expedicién que iden-
tif icaré dicho abjeto en et curso del
prôxima verano. Con capacidad para
entre "volar" dentro del barco naufra-



gado asr como alrededor de éste, nuestro
dispositivo incorporarà luz intensa para
càmaras estâticas y de video de 35 mm, y
estarà equipado con manipuladores para
que tome muestras tales como la campana
del barco o cualquier otro objeto ligero y
las suba a la superficie. Como quiera que
la magnitud del costo hace imposible la
recuperaci6n del barco completo, la
muestra serà necesaria para demostrar la
identidad del objeto.

Mientras que los sumergibles ISE
real izan operaciones espectiicubares, las
funciones màs generales que Ilevan a cabo
son de vigilancia y manipulativas tanto
para la industria petroîr'fera como para
otras varias actividades submarinas de la
marina militar.

En aguas tanto del mar del norte como
del golfo Pérsico, y en Indonesia y Brasil,
sîrven para la inspecciân de oleoductos,
cables de telecomunicaciones, plataformas
de exploraciân petroîrfera y otras instala-
clones submarinas. También se hallan en
el Artico, ayudando a desarrollar una
tecnologi'a para et tratamiento de zonas
heladas, utilizàndose asrmismo en opera-
ciones de estudio y salvamento y para la
recuperaciôn de torpedos.

Si bien este equipo fue concebido para
fines marinos principalmente, también se
utiliza tierra adentro en tales aplicaciones
como son la inspecci6n de presasy
embalses.

En operaciones marinas el dispositivo
se coloca en una especie de jaula siendo
izado y arriado al agua por la grûa del
barco nodriza. También se arrran hasta su
profundidad de operaciân por medio de
un winche de recuperaciân y con heli-
côptero se sacan fuera de dicha jaula
utilizando un cable umbilical flexible.

Los operadores del barco nodriza, con
ayuda de televisiôn de circuito cerrado,
controlan la direcciôn del vehrculo, su
velocidad y profundidad, asr como las
actividades de las cémaras remotas y del
equipo de manipulaciôn.

Se pueden hallar presentes desde dos
hasta siete operadores, dependiendo de la
naturaleza de la operaciôn, dichos opera-
dores intercambiando informaciân a
través de los cables umbilicales.

Todos estos vehrculos, consturdos con
arreglo a especificaciones particulares,
realizan fundamentalmente el mismo tipo
de funciones, si bien algunos son mucho
màs elaborados que otros. Un sumergible
denominado TROV, versiôn mayor del
TREC, cuenta por ejemplo con un gran
dispositivo de sub-sistemas acùsticos y
manipuladores que le permiten realizar
hasta 14 funciones de mantenimiento,
reparaciôn y salvamento tales como lim-

pieza y corte de oleoductos, aserra-
miento, uniân y recuperaci6n.

El SEA MARC es una depuraciôn de
otro dispositîvo ISE que puede descender
hasta 20.000 metros para localîzar y
recoger n6dulos de manganeso del suelo
marino. Estos se utilizan en los procesos
indlustriales para la fabricaci6n del nrquel.

Operacîones milîtares
Para operaciones miliares, la compafira
ha producido un TROV <Vehi'culo Sujeto
de Operaci6n Remota) que localiza tor-
pedos y puede recuperar hasta dos en una
sola inmersi6n hasta profundidades de
1.000 metros.

Como lIder mundial en la tecnologra
sumnergible, la ISE construye en la
actualidiad, un vehrculo denominado
WRANGLER, para la marina canadiense,
que puede estar unido ai barco nodriza
o funcionar independientemente de éste.
Tripulado por una sola persona, el
WRANGLER permite a su tripulante y
al barco nodriza compartir el control del
vehrculo, aspecto que solo es deseable
bajo ciertas circunstancias o condiciones.

También se està desarrollando por
cuenta de la marina un vehrculo de
rescate submarino <SRV) capaz de
rescatar 22 marinos a la vez de un subma-
rino averiado a profundidades de hasta
1.000 metros.

Premio internacional

Por segundo aflo consecutivo un cana-
diense ha recibido el Premio Marcus
Wallenberg, premio sueco por contri-
buciones a la industria forestal.

El premio 1982 fue entregado por
la Stora Kapparberg de Suecia aI Dr.
Ricardo O. Foschi, catedrâtico auxiliar
de la Universidad de la Colombia Brità-
nica, investigador de los laboratorios de
Forintek Canada Corporation de Van-
couver, compalira involucrada en la inves-
tigaciân y desarrollo de productos de la
madera.

La Stora Kapparberg se remonta a
1288 y es la compaira estatal màs antigua
del mundo. La empresa, una de las
mayores empresas forestales y de pro-
ductos derivados de Suecia, instituyé el
premio para reconocer, alentar y estimu-
lar las consecuciones cientrficas pioneras
que contribuiràn a un conocimiento y
desarrollo técnico màs amplios de la
industria forestal1.

El Dr. Foschi recibiô el premio 1982
por su trabajo sobre "Evaluaci6n y pre-
dicci6n de la confiabilidad de estructuras
de madera y productos derivados'. En su
trabajo, combinaba evaluaciones matemà-
ticas y de ingenierra pràctica para esta-
blecer la forma de calcular la capacidad
estructural de madera para soportar la
presi6n. Su trabajo proporciona ahora
una base racional para el dîseflo de inge-
nierra de estructuras de madera, teniendo
en cuenta los varios factores singulares de
este tipo de construcci6n; la variabilidad
de la madera; su comportamiento bajo
cargas constantes y largas, y et tipo de
clavazôn usado.

El primer canadiense que merecié este
premio fue el Dr. H. Holton, de la Cana-
dian Industries Limited, que obtuvo el
premio del ai¶o pasadlo.

Canadà en reuniôn espacial

El Ministro de Estado para Ciencia y Tec-
nologra, John Roberts, encabezé la dele-
gaci6n canadiense a la segunda Conferen-
cia de las Naciones Unidas sobre la Explo-
racién y Usos Pacrficos del Espacio
Exterior, celebrada recientemente en
Viena.

En esta conferencia se introdujeron
desarrollos en la ciencia y tecnologra espa-
ciales, particularmente en los parses 'en
desarrollo, Y mostré la forma que podrra
aplicarse esta tecnologra a los problemfas
del desarrollo nacional. La conferencia
consideré también la forma de.robustecer
la cooperaciÔn internacional en este
campo.

Canadé, Irder mundial en tecnologi'as
espaciabes tales como comunicaciones na-
cionales por satébite y detecciôn remota
Para la administracién de recursos, opi-
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naba que la conferencia brinda la oportu-
nidad para que los parses compartan sus
experencias y examinen la mejor forma
de aplicarlas. Canadà fue la tercera nacién
on el mundo que puso un satélite en
érbita y este afio canmemora la fecha dol
lanzamiento del Alouette 1. El mes
pasado fue lanzado el primer satélite
comercial de comunicaciones construrdo
en Canadà, el Anik D, y el aiio pasado,
se ha probado varias veces en el espacio el
ampliamente aclamado brazo espacial
Canadarm.

Durante la conferencia se roalizé una
exhibicién de teonologra espacial que
demuostra la capacidad industrial y tocno-
légica canadienses en el sector espacial,
asi como nuestra experiencia en sus apli-
cacionos. En el vostibulo de la conferencia
se transmitié por satélito un experimento
de atoncién médica que muestra la forma
de utilizar la tecnologra espacial para
Ilevar servicios médicos esenciales a zonas
remotas.

Consolidacibn industriel en Brasil

Seis meses después de anunciar el traslado
de su operacién de equipo agrrcola e in-
dustrial a Sao Paulo, la Massey-Ferguson
Perkins, S.A. inauguré recientomente una
fàbrica consolidada de equipo agrlicola en
Canoas, cerca de Porto Alegre Rro Grande
del Sur, el estado més ai sur del Brasil.

La fàbrica de la compafira en Canoas
ha venido manufacturando aperos agri-
colas. Con la consolidacién, el completo
de Canoas fabricarà ahora tractores agrr-
colas y cosechadoras combinadas.

La fébrica de motores Perkins de la
compafira seguirà en Sao Paulo. De
acuerdo con el vocero de Massey, Luis
Fernando Berea, el nuevo complejo està
operando aproximadamente 40 por cionto
por debajo de su capacidad, a causa de la
crisis ecoflémica, Io que podrra dar como
resultado una disminucién dol 30 por
ciento on las ventas nacionales de este
ailo. Sin embargo, manifesté que la
perspectiva para ventas de exportacién os
buena, ya que éstas podri'an alcanzar los
40 millones de délares norteamericanos
en 1982.

El di'a anterior a la inauguracién oficial
de la planta fabril, Massey celebré una
conferencia de prensa para introducir un
nuevo tractar que utiliza una mezcla del
20 por ciento de alcohol y 80 par ciento
de carburante vegetal. La compafiria in.
tenta comenzar la producci6n de este
tractor tan prontO como el gabierno
dofina su programna de utilizaci6n de car-
burante vegetal en vehrculos a motor.

Director de la orquesta de Ottawa dirigirà ahora la de Calgary

vo dîrector de la orquesta filarmô6nica de Calgary.

Maria Bernardi, director que fue de la
arquesta, dol Centro Nacional de las Artes
durante los ûltimos 13 aflos, acepté on
julio la posicién de director musical do la
orquosta filarménica de Calgary.

Bajo los términos de su contrata de
tres aijos, el Sr. Bernardi conduciré la
orquosta entre 15 y 17 semanas por
sesi6n y serà responsable de toda su pla-
nificacién.

El presidente de la Sociedad Filarmà-
nica de Calgary, James Palmer, manifesté

Bornardi manifesté que esperaba tenor su
propia orquosta y verla crecer y mojorar.
Manifesté que estaba muy satisfecho de
acoptar la responsabilidad de una or-
questa sinf6nica completa, después de
haber dirigido la orquosta nacional dol
Contra Nacional de Artos que màs bien
era una orquesta de càmara.

También estaba convencido de que
localmente existra la intenci6n y la volun-
tad de contar con una buena orquesta.
Otra casa que le atrajo fue la existoncia



Bacteria recibe nombre de cana-
dîense

El Centro de Lucha Contra Enfermedades
de Atlanta, Georgia, ha dado el nombre
de un cienti'fico canadiense a una bacteria
descubierta recientemente.

La bacteria pro teus penneri, conocido
por su papel en las infecciones de las vras
urinarias, lue nombrada por el Profesor
John L. Penner, bacteri6logo de la Uni-
versidad de Toronto. Don Brenner, del
centro norteamericano, manifestô que la
bacteria recibra el nombre del cientrfico
canadiense "porque consideramos que
John Penner es la mejor autoridad mun-
dial del proteus <un tipo de bacteria cono-
cido por causar infecciones graves de
heridas y envenenamiento de la sangre)".

El Profesor Penner y su equipo de
investigaci6n han conseguido nueva infor-
maci6n sobre la procedencia de las infec-
ciones y cômo se trasiada la bacteria entre
las personas. El decubrimiento del pro-
teus penneri fue acicateado por el trabajo
del Dr. Penner en la Universidad de
Toronto.

Noticias breves

El comercîo bilateral entre Canadà y
Brasil en los primeras sels meses de 1982
ascendi6 a 471 millones de d6lares, can-
tidad un poco menor que la del mismo
perrodo del aflo pasado. Las exportaclo-
nes canadienses a Brasil, de enero a junia
de 1982, ascendieron a 204 millones de
dôlares, una disminuci6n dol 28 por
ciento de las cifras de 1981, mientras que
las exportacianes de Brasil ascendieron en
el mismo perrodo a $267 millones, o sea
el 35 por ciento.

La Bell Canada Internatioýnal Manage-
ment Research and Consulting Limited,
filial de la Bell Canada de Montreal, ha
firmado un contrato de un allo en
$322.000 anuales, con el Sistema Tele-
fônico Pûblico de Medellrn, Colombia,
para actuar como consultante en la pro-
gramnaciân del sistema telefônico de
Medellrni hasta el aflo 2000.

Nota a los lectores:

Cuando se solicite camblo de direc-
ci6n y con objeto de facilitar ta iden-
tif icaci6n y acelerar el proceso de
cambia, les rogamos que incluyan la
etiqueta postal con el nùmero de
c6digo impreso.

La Ministro de Salud Pûblica y benefi-
cencia, Monique Bégin, anuncié reciento-
mente la concesiân de 30 boisas de
estudio para investigaciôn sanitaria, valo-
radas en $841.879, que serviràn de apoyo
a la învestigaciôn cientrfica y actividades
afi es destinadlas a proporcionar informa-
ci6n sobre puntos relacionados con el
sistema de atenci6n médica, salud am-
biental, consecuencias de la actuaci6n
humana sobre la salud y situaci6n sani-
taria de poblaciones seleccionadas. El Dr.
Zalman Amit, implicado en la investiga-
ciân sobre alcoholismo y abuso de estu-
pefacientes en el departamento de psico-
logra de la Universidad Concordia de
Montreal, lue nombrado Escolar Nacional
de, Investigaci6n sobre Sanidad.

El filme, Canada's Reindeer, sobre el
toma de las rebafios de ciervos canadien-
ses, recibié recientemente el primer
premio durante la conferoncia en
Tuktoyaktuk, Territorios del Noroeste.
Utilizando una combinaci6n de metraje
antiguo, entrevistas y fotografra en movi-
miento, el filme comienza on la década
de 1930, cuando Andrew Bahr, un pastor
sami de Escandinavia trajo 3.000 animales
al Artico Occidental, en un experimonto
para el gobierno canadiense. La pelrcula
Canada's Reindeer, que se puede obtener
para su proyecci6n de la Direcciân Na-
cional de Cinematagrafi'a, fue producida
y dirigida por Andrew Steen y Mary Anne
DeWolf de lnuk Films, Yellowknife, en
colaboraciôn con el Ministerio canadiense
de Asuntos Indios y del Norte.

Recientemente se realizô en el Hospital
General de Toronto el transplante de un
pulmôn de un donante no identificado de
Atlanta a James Franzen, de 31 afios, de
Atlanta, cuyos pulmones habilian sido
destrozados por el hercibida paraquat.
El Sr. Franzen es el treinta y nueve recî-
piente de pulmôn del mundo y el primero
en Canadé desdo 1977.

La Corporaciôn de Fomento a la Ex-
portacibn <E DC) ha firmado una asigna-
ciân de 16,6 milloines de dôlares cana-
dienses, en virtud de una Irnea de crédito
con el Banque Algérienne de Développe-
ment, para apoyar la venta de edificios
prefabricadlos de la Treco international
Limited de St. Romuald, Quobec, a
Algeria. La venta, valorada en 19,5 millo-
nos de dôlares cana dienses, involucra la
fabricaci6n, entrega y ereccion, sobre una
base de productos terminados, de ocho
colegios on Ech Chlef, anteriormente El
Asnam. Cada colegio estaré compuesto de
cinco edificios totalmente equip.dos y
semi-fabricados, con aulas, talleres, come-
dores, oficinas y viviendas para el per-
sonal del colegio.

Karen Dianne Baldwll, de 18 ailos, de
London, On tario es la primera canadiense
que gané et tituio Miss Universo. Obtuvo
la corona de 1982 en Lima, Pervi, compi-
tien do con otras 76 participantes La
Srta. Baldwin, que reside actuaimente en
Toron to, recibiré mâs de $150.000 en
metélico y regalos, y pasarâ et pri6ximo
ail o realizando actuaciones pûblicas per-
sonales en todo et mundo.

Un consorcio compuesto por la AMCA
international Limited de Montreal y la
Balfour Beatty Construction Limited de
Gran Bretafia ha conseguido et contrato
para et diseflo y construcciôn de una ter-
minal de carga de carbôn en Indonesia.
El contrato esté valorado en màs de 85
millones de dôlares y la participaciân de
AMCA asciende a unos 50 millones. La
terminal recibirà, almacenarà y cargard
carbôn en barcos destinados a la central
termoeléctrica, a razôn de 5.000 tonela-
das por hora.
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